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Դասական հայագիտության սւմԼնախոշոր ներկայացուցիչներից մեկը՝ Մա-

նուկ Աբեղյանը ծնվել կ ՛Նախիջևանի Րազաքենդ (հետագայում վերանվանվածն 

Աս տապ ատ՝ մոտակայքի ավերակ ավանի անունով) գյուղում 1865 թ. մարտի 
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Հայրը՝ անգրաճանաչ, բայց ուսման 

հարգն իմացող նահապետական մի 

գեղջուկ, ձգտում է ամեն կերպ ընղա-

ռաքել կրտսեր ուշիմ և խելացի որղոլ 

ուսումնածարավ հակումներինւ Տոթ 

տարեկան Մանոլկին Խաչատուրը տա-

լիս է գյուղի խալֆաների մոտ սովորե-

լու։ Տարիներ անց, երբ նա բավակա-

նաչափ հմտանում է գրաճանաչության 

մեք, հայրը նրան ուղարկում է մոտա-

կա 4 արմ իր վանքի նոր հիմնարկված 

գպրոցր։ Հինգ-վեց ամիս վանքում սո-

վորելուց հետո, մի երջանիկ դիպվածիւ 

և հոր թափած ջան քերի շնորհիվ՝ 

1876 թ. Մանուկը դառնում է էջմիաձ֊ 

նի Դևորգյան նորաբաց ճեմարանի 

աշակերտ։ Այստեղ Աբեղյանր սկղբից 

ևեթ իր փայլուն րնդունակություններող 

իր վրա է գրավում ճեմ արանի ուսուցիչների ուշադրությունը։ Պատանու հա-

յացքների ձևավորման վրա մեծապես ազդում են ճեմարանի նշանավոր ման--

կա վարժ ֊հայկաբաններ Ս տ. Պալասանյանը, Կարապետ Կոստանյա նը, Անդրակ 

Մ ան դին յան ր, որոնց անձամբ աշակերտում է նա։ 1885 թ. «յոյժ գովելի» գնա-

հատականներով և առաջնակարգ մրցանակագրով Աբեղյանն ավարտում է ճե-

մարանը, և իր արժանիքների շնորհիվ նշանակվում ճեմարանի ղպրանոցակաՆ 

բաժնում հայոց լեզվի ուսուցիչ և գրադարանապետ։ 

Աբեղյանը, որի վրա մեծ տպավորություն կը գործել Գ. Սրվանձտյանը, ճե-

մարանական նստարանից սկսած զբաղվում է ժողովրդական բանահյուսու՛-

թյան և ազգագրական նյութերի գրառումով։ Դրանց մեջ ամ ենաարժեքավորն-

կր 1886 թ. ճեմարանի դռնապան մոկացի Նահապետից (Նախո քեռի) գրառած՚ 

вՍասնա ծոեր» ժողովրդական նորահայտ վեպի նոր պատումր, որը Գ. Սըր֊ 

վանձտյա նի 1874 թ. հրատարակածիդ հետո երկրորդն էր ոչ միայն ժամանա-

կագրական, այլև՝ տիպաբանական-տեղագրական առումով։ Աբեզյանի դրա-
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ո ած տարբերակով հայտնագործվում էր Մշո պատումին զուգահեռ Մ ո կաց 

պատումր, իր ուրույն կերպաբանական է ոճական ու կառուցվածքային նկարա-

գրով» 

Երկու տարի ճեմարանում աշխատելուց հետո՝ 1887 թ- Աբեղյանն ինքնա֊ 

հոժար թողնում Է Էջմիածինը և կարգվում Շոլշվա թեմական դպրոցում հայոց 

յեզվյյ ե գրականության ուսուցիչէ Շուշիում պաշտոնավարելու երկու տարիները 

Աբեղյանի կենսագրության մեջ նշանավորվում են երկու կարևոր իրադարձու-

թյամբ։ 1888 թ. լույս Է տեսնում սեփական բանաստեղծությունների դիրքր 

(«Նմուշներյ)), իսկ 1889 թ. Էքմիածնից գրառած ժողովրդական վեպի պատու-

մը (աՂավփթ և Մ հեր»)։ Առաք ինը մեկրնդմիշտ համոզում է Աբեղյանին ձեո 

քաշել բանաստեղծություն գրելուց, մինչդեռ երկրորդը միահամուռ բարձր է 

գնահատվում նշանավոր գիտնականներից ու հրապարակախոսներից (Մառ, 

Լեո, Լևոն Մարգս յան) և վերքնապես կողմնորոշում Աբեղյանին իր նախասիրու-

թյունների ընտրության մեջ։ Նույն 1889 թ. «Մուրճ»-ում, Մրվանձտյանի և իր 

պատումի հիման վրա հրատարակած <гԱզգային վեպ» հետազոտությամբ 

Աբեղյանը դառնում է հայ ժողովրդական նոր վեպի ոչ միայն գրառողը, այլև 

առաքին լուրք ու հանգամանալից ուսումնասիրողը։ Ահա թե ինչու 1889 թ-

դառնում է Աբեղյանի գիտական կենսագրության սկզբնաթիվը, նրա մեծ ու 

արդյունաշատ կյանքի փառամուտը։ Մակայն կյանքը նորանոր հորձանուտների 

մեք է քաշում իր ուժերի զարթոնքն ապրող երիտասարդ Աբեղյանին։ 1889 թ-

նա իր ճեմարանական ուսուցիչ, ապա Թիֆլիսի Հովնանյան օրիորդաց վարժա-

րանի տեսուչ Փիլիպոս Վարդանյանից հրավեր է ստանում վարժարանում հա-

յոց յեղու և գրականություն դասավանդելոլ համար։ Աբեղյանն ընդունում է 

• բավերր և այնուհետև սկսվում է նրա թիֆլիսյաե կյանքի առաքին բուդն շրշա֊ 

նը։ Մ անկավարժական աշխատանքներին համատեղ նա Թիֆլիսոլմ լրագրա-

յին աշխույժ գործունեություն է ծավալում вՆոր Ղ ար»-ում ։ Ս կզբոլմ а Վարսամ՝՝ 

և «Պ-իսավոբ» կեղծանունների տակ զանազան մատենախոսություններով 

թղթակցում է թերթին, իսկ 1890 թ. սկսած վարում է թերթի մատենախոսական 

բաժինը։ Աբեղյանր գրաքննադատական, հրապարակախոսական հոդվա ծնե֊ 

րում ու մատենախոսություններում արձագանքելով ժամանակի հասարակա-

կան ու գրական-մշակոլթային հուզող հարցերին ու պահանջներին, առաք է 

քաշում ու պաշտպանում այնպիսի հայացքներ ու и կղբուն քներ ։ որոնք նպաս-

տում էին ժողովրդի մ Մկսվո ր ֊ բա րո (ական զարգացմանր։ Ազգային հասարակա-

կան խնդիրներում Աբեղյանը հանդես է ղալիս իբրև դեմոկրատ-հայրենասեր, 

ժողովրդի անմեջական ցավերով տառապող, ազղայիս սեփական լեզվի ու 

մշակույթի ջերմ նախանձախնդիր ու պաշտպան։ Ընտանիքի, կնոջ, բարքերի և 

այլ խնդիրներում Աբեղյանն ազատամիտ էր, հասարակական բարքերի փոփո-

խության կողմնակից, բայց չափավոր։ Արվեստի և գրականության խնդիրնե-

րում Աբեղյանր կարևոր արժեք է տալիս նրանց հասարակական - գա ստիարակ-

շական դերին։ Ժամանակի հայ թատրոնին նվիրված առաջնորդող հոդվածնե-

րում Աբեղյանր բարձր է գնահատում ժողովրդի կրթության, բարոյական դաս-

տիարակության գործում թատրոնի խաղալիք դերը։ թ՛ատրոնն ըստ Աբեղյանի 

մի իսկական դպրոց է, ուր հասարակությունը դասեր է առնում, ազնվացնում 

և քնքշացնում է իր բիրս՛ հակումներն ու կոպիտ բարքերը։ Կյանքի նկատմամբ 

• արվեստի այդ վերափոխիչ նշանակության գնահատումը Աբեղյանի կողմից 
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՛նույնանում է գրական երևույթների նրա արժեքավորման հետ։ Երիտասարդ 

•Արեղյանր ելնելով ոեա/իստական գեղագիտության սկզբունքներից մ ի ան գա֊ 

մայն առողշ չափանիշներով է գնահատում ժամանակի հայ գրական դեմքերն 

ու երևույթները։ գրական անդաստանր հեղեղած րազմաթիվ սկսնակ բանաս-

.տե ղծների ու գրողների գործերից Աբեղյանր գրականագիտական ներքնատե-

սությամբ առանձնացնում և ստույգ գնահատում է հետագայում հայ դրակա • 

նության նշանավոր դեմքեր դարձած Թ ում ան յանի, Ծատուրյանի, Հակոբյանի 

•անդրանիկ ստեղծագործությունները, դրանց մեջ բացահայտելով ու արժեքա-

՛վորելով բոլոր այն կենսունակ սաղմ երր ք որոնք դարձան տվյալ հեղինակների 

գրական ապագա դիմապատկերների բնորոշ գծերր։ 

Աբեղյանին այլևս չէին բավարարում ճեմարանից ստացած գիտելիքներր, 

՛նա ձգտում է Եվրոպա՝ բարձրագույն կրթ ութ յան ։ Բարեկամների աջակցությամ ր 

ո լ միջնորդությամբ 1893 թ. Աբեղյանին հաջողվում է մեկնել 9՝երմ ան ի ա ուսա-

՛նելու։ 1893 թ, նա րնդունվում է Են այի համալսարանր իբրե բանասիրության և 

սիիլիկոփայության ուսանող։ Երկու կիսամյակ ուսանում է Ենայում, երեք կի֊ 

լ, ա մ (ա կ՝ Լայպցիգում, և երեք՝ г ե ռլինում, որից հետո, 1895 - ին անցնում Է Փա-

րիզ, մեկ տարի ուս անում Ս որբոնում իբրև բանասիրության ազատ ունկնդիր» 

Խո րամուիյ լին ե լո վ գերմանական բանասիրության, գլխավորապես պատ մ ու֊ 

քքյան, լեզվի և գրականության մեջ, հատկապես ուսումնասիրելով ֆրանսիա-

կան դրա կան ութ յո լել», լեզուն ու գրա կ ս՚ն ության տեսությունը, Աբեղյանր 

1898 թ. ավարտական քննություններ Է հանձնում Են այի համալսարանում9 

քննության համար գլխավոր ճյուղ Է րնտրում ընդհանուր պատմությունը, իսկ 

երկրորդական ճյուղ՝ համրնդհանուր փիլիսոփայությունր և ֆրանսերեն լեզուն* 

Միաժամանակ որպես ավարտական դիսերտացիա Աբեղյանր պաշտպանության 

Է ներկայացնում «ОеГ аГГПеГПЗСИе Уо1к5§1аиЬел (Հայ ժողովրդական հավա-

տա լի քը) պատմա՛համեմատական բնույթի հետազոտութ յունր, որ քննվում Է 

և բարձր գնահատականի արժանանում Ենայի համալսարանի պրոֆեսոր, Ա՛-

բեղյանի երախտավոր դասախոս, նշանավոր բյուզանդագետ ու հայագետ 

Հայնրիխ Գելցերի կողմից։ Աբեղյանր փայլուն կերպով ավարտելով համալսա-

րանր փիլիսով։ ա յութ յան դոկտորի տիտղոսով ու դիպլոմով, 1898 թ• վերա-

դառնում Է Թիֆլիս և անմիջապես Գևորգյան ճեմարանի տեսուչ Կ. Կոստանյա֊ 

նից հրավեր Է ստանում ճեմարանում դասախոսելու համար։ Աբեղյանն ընդու-

նում Է հրավերը, սկսվում Է Աբեղյանի գիտական կենսագրության երկրորդ 

բուռն ու ծաղկուն ժամ ան ա կա շրջան ը ։ 

Աբեղյանը Գևորգյան ճեմ արանում դասավանդում Է շուրջ 16 տարի 1898— 

1914 թթ. է Ս տ անձն ա ծ հիմնական առարկաներին (հայոց լեզու և գրականու-

թյուն՛) զուգընթաց Աբեղյանր հիշյալ ժամանակամիջոցում դասավանդում Է 

նաև հայոց պատմություն, Հայաստանի աշխարհագրություն, րնդհանուր գրա-

կանություն, գրականության տեսություն, գերմաներեն։ Աբեղյանր ճեմարա-

նի ուսումնական ծրագրում, հատկապես գրականության րնդհանուր ծրագրի 

մեջ իբրև առանձին առարկա ու դասընթաց, մուծում Է ժողովրդական բանա-

հյուսությունը, դասավանդում այն և այնուհետև գիտության այդ բնագավառը 

ընդմիշտ կապվում Է նրա անվան հետ։ ճեմարանական հիշյա1 16 տարիները 

դառնում են Աբեղյանի գիտական գործունեության ամ են ա արդյունաշատ ժա-

՛մանակաշրջանը։ Իր դասավանդած հիմնական առարկաները՝ հայոց լեզուն» 
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հայ գրականությունը և հայ ժ ո զո վր դա կան բանահյուսությունն Աբեղյանը են-

թարկում Է գիտական սիստեմավորման և ի՛ որ ու մանրակրկիտ հետազոտու-

թյունների, որոնք տարիների րնթացքում տակավ առ տ ա կավ ամբողջանալովթ 

վերածվում են գիտական նոր ու թարմ տեսությունների։ ճեմարանում դա սա -

վան I ելու տարիներին Աբեղյանր գրում և հրատարակում Է «Հա յ ժողովրդական 

առասպելները Մ. /и որ ե քան ու Հայոց պատմության մեջ» (1899), «ГԺողովրդա-

կան խաղեր» (1904յ, ոԱշխարհաբարի քերականություն» (1906), «Հայ ժողո-

վրրդական վեպր» (1906—08), «Աշխարհաբարի հոլովներր» (1908),՛ «Աշխար-

հաբարի շարահյուսություն» (1912), «Շարականների մասին» (1912), Մ• Խո.— 

րենացու Հայոց պատմության գիտակ ան-֊քննա կան բնագիրը (Սեթ Հարություն-

յանի աշխատակցությամբ, 1913) և այչնէ Աբեղյանի ճ՛եմարանական գործու-

նեությունը համընկնում Է ռուսական առաջին հեղափոխության ժամանակա-

շրջանին, երբ ճեմարանում գլուխ բարձրացրած ուսանողական շարժումր սար-

սում Է ճեմ արանի վարչական և ուսումն սւ-դաստիարակչական հնացած սիստե-

մի հիմքերը։ Աբեղյանն իր հայացքներով ու գործուն մ ի ջամ տ ութ յամ բ դաոնում 

Է ճեմ արանի վարչա-կրթական հին դրվածքը հիմնովին վերակառուցելու նա-

խանձախնդիրներից մեկը։ Առհասարակ հնիՒ տգիտության ու խավարի դեմ՝ 

Աբեղյանի ունեցած անհանդուրժող վերաբերմունքի և ճեմարանում ծայր առած 

խարդավանքների պատճառով հակասությունները վանական իշխանություն՛-

ների հետ ծայր աստիճանի սրվում են և ի վերջո 1914 թ• Աբեղյանը ստիպված 

թողնում Է ճեմ արանն ու փոխադրվում Թիֆլիս։ Սկզբում պաշտոնավորում Լ 

Ներսիսյան դպրոցում իբրև, գրաբարի ու հայ հին. գրականության ուսուցիչ* 

ապա նաև հայկական պետական գիմնազիայում (1917)։ Թիֆլիս յան տ ա րին ե -

րր Աբեղյանի գիտական կենսագրության մեջ աչքի են ընկնում որպես հայ հին 

գրականության գաղավէարական ու գեղարվեստական Էական կողմերի ու օրի՛ 

Նաչափությունների բացահայտման շրջան: Այդ տարիներին նա խոշոր գյու-

տեր Է կատարում հայ գրականության պատմ ութ յան մեջ։ 

Աբեղյանը մեծ հույսերով ու խան ղավա ռութ յամ բ Է ընդունում Փետրվար-

յան և ապա Հոկտեմբերյան մեծ հեղափոխությունը։ 1919 թ• նա վերադառնում 

կ Հայաստան և բնակություն հաստատաւմ Երևանում է իր ամբողջ ուժերն /г 

սպաս դնելով բզկտված ու անկման եզրը հասած հայրենիքի գիտական ու 

մշակութային նորոգման գործինէ 

Այդ և հետագա տարիներին Աբեղյանը կատարում Է պետական մի շարը 

կարևոր հանձնարարություններ ու պաշտոններ։ Նա կազմում և կանոնավորուԱ 

կ հայերենի ռազմ ական տերմինաբանությունը, որի արդյունքն ու ամփոփումն 

Է դառնում 1925 թ» լույս տեսած է Ռուս-հայերեն ռազմ ական բառարանր»։ 

1921 թ. Ս ովետական Հայաստանի կառավարության հ անձն ար ար ութ յա մ բ 

Աբեղյանը կազմում Է հայոց լեպվ ի ուղղագրության բարեփոխման նա-

խագիծր, որբ հետագայում հատուկ դեկրետով հաստատվում Է և գործադրվում։ 

1923 թ. կարգվում Է Երևանի պետական համալսարանի պատմա-գրական ֆա-

կուլտետի դեկան ու դասախոս։ Իսկ 1925 թ ե ր ր հիմնադրվում Է Սովետական 

Հայաստանի անդրանիկ գիտական կենտրոնը՝ գիտ ութ յան և արվեստի ինստի-

տուտը, Աբեղյանն ընտրվում Է հիշյալ ինստիտուտի խորհրդի նախագահ Լ 

հինգ տարի շարունակ պատվով կատարում այդ կա ր ևո ր ու պատասխանատու 

պաշտոնը։ 1926 թ • հաստատվում Է Երե ան ի պետհամալսարանի պրոֆեսորի 

պաշտոնում, իսկ 1935 թ. ստանում Է գիտության վաստակավոր գործչբ պատ-
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Վավոր կոչում և առանց դիսերտացիա պա բո պան ելու բանասիրական գիտու-

թյունների դոկտորի աստիճան։ 

Սովետական տարիներին Աբեղյանր հիմնականում ավարտում է կամ 

Վերամշակում նախորդ տարիներից կիսատ մնացած կամ պատրաստի հետսւ֊ 

•ղոտոլթյունները, միաժամանակ դրանց շարքն ընդարձակում է նոր մեծարժեք 

աշխատություններով։ Այսպես. 1931 թ. լույս է ընծայում *Հայոց լեզվի տե-

՛սություն» և ((Հին գուսան ական ֊ժողովրդական երգեր» նշանավոր ուսումնասի-

էությունները. 1933 /7 . ՝ < г Հ ա յ ո ց լեզվի տաղաչափությունը». 1940 թ. «Գուսա-

նական֊ ժողովրդական տաղեր», аԺողովրդական խաղիկներ» գիտական ժո-

ղովածուները և Կորյունի «Վարք Մաշտոցի» քննական բնագիրը՝ աշխարհա֊ 

բար թարգմանությամբ։ Իր պատկառելի տարիքում Աբեղյանը պետական 

հանձնարարությամբ ստեղծում է երկու վիթխարի գործեր. մեկը՝ Կ. Մելիք-

€ հան քան յան ի գործուն աշխատակցությամբ կազմած ժողովրդական վեպի՝ 

«Ս ասն ա ծռերի» եռամասնյա ամբողջական գիտական հրատարակությունն է 

{1936, 1944, 1951 ), մյուսը՝ մահվանից փոքր-ինչ առաջ գրած Հայոց հին գրա-

կանության երկհատոր պատմությունը (1944, 1946)։ Մահվանից մեկ տարի 

лиռաջ՝ 1943 թ. Աբեղյանը հաստատվում է Հայաստանի նորաստեղծ գիտու-

թյունների ակադեմիայի հիմնադիր կազմում իբրև ակադեմիկոս, որով բոլոր֊ 

Վում է մեծ հայագետի ծանր ու քրտնաջան կյանքի փառաշրջանը։ 

Աբեղյանը հայագիտության մեջ հանդես եկավ նախ որպես բան ահա վաք֊ 

рանագետ, ապա աստիճանաբար խորացումներով ու րնդգրկումներով րնգլայ-

նեց իր գիտական տեսադաշտը և հիմք դրեց հայ ժողովրդական բանահյուսու՛-

թյան տարբեր տեսակների գիտական խոր ու ծանրակշիռ տեսություններին։ 

յ՝ուն իմաստով հայ բանագիտությունը սկզբնավորվում է Մանուկ Աբեղյանով. 

նախորդները տվյալ գիտության միայն բեղմնավոր նախապատրաստողներն 

են հանդիսանում։ Աբեղյան-բանագետի շահախնդրությունների առարկան հայ 

բազմադարյան ժողովրդական բանահյուսությունն է իր երկու էական բազա֊ 

գրիչներով՝ վիպական և քնարական ժանրերով։ Հայ վիպական բանահյուսու-

թյան ուսմունքր սկսում է մշակվել Աբեղյանի կողմից տակավին իր գիտական 

կյանքի սկզբներին, երբ հրապարակ է հանում հայ ժողովրդական նորահայտ 

վեպի երկրորդ պատումր («Գավիթ և Մ հեր») և նրա մասին գրած իր անդրա֊ 

Նիկ հետազոտությունը (аԱզգային վեպ»)։ Հայ ժող. վեպը, որի հետ առմիշտ։ 

աղերսվում է Աբեղյանի գիտական ճակատագիրը, դառնում է վիպական բա-

նահյուսության նրա մշակած տեսության կայուն ողնաշարր։ 1906—1908 թթ. 

Հրատարակած «Հայ ժողովրդական վեպը» ծանրակշիռ հետազոտության մեջ 

նա մշակում է հայ ժողովրդական վեպի մի կուռ, անսասան տեսություն, որը 

տիրապետող դարձավ հետագայի հայ բանագիտության մեջ։ Առաջին էական 

խնդիրն այն էր, որ Աբեղյանր գիտականորեն ապացուցում էր «Սասնա ծռերի 

ազգային֊ ժողովրդական բնույթը՝ այն, որ վեպը դուրս գալով իր բնօրրանից՝ 

Սասնո սահմաններից, վերածվել է համազգային, համաժողովրդական վեպի: 

Ապա՝ հավաստելով չքավոր ներքնախավերի միջավայրում վեպի պահպանման 

ու կենցաղավարման իրողությունը, դրանով Աբեղյանր հիմնավորում է և բա-

ցահայտում վեպի աշխատավորական-գյուղացիական գաղափարախոսությու-

նը։ Մյուս կողմից՝ հայ ժողովրդական վեպի կոնկրետ օրինակով ու փաստերով 

Աբեղյանը հայ բանագիտության մեջ մշակում ու զարգացնում է ժողովրդական 

վեպի ծագման ու զարգացման մի կուռ ու հիմնավոր տեսություն։ Ըստ այդմ՝ 
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վեպր դիտելով որպես պատմական դեպքերի ու իրադարձությունների (իմա՝ 

իրականության) բանաստեղծական բնկալում ու վերարտադրություն, ուր մ իա֊ 

հյուսվում են ժողովրդական երևակայության մեք առկա դերբնական, առաս-

պելական ու Հրաշալի պատկերացումներն ու պատումները, Հին ու նոր Հավա-

տալիքները, Աբեղյանր բանասիրական Հմտությամբ ու փիլիսոփայական խո-

րությամբ բաց ահ ա (տում է Հայ ժողովրդական վեպի կաղմաբանոլթյան էական 

բաղադրիչները։ Կազմաբանական ա ւ գ բաղադրիչները րստ ձևի ու բովանդա-

կության Աբեղյանը ցուցահանում է պատմա֊ դեղարվեստական երեք հիմնա-

կան Հարաբերությունների մեք. 

այ վեպի1 իրականության (աշխարհագրական մ իջավայր, ժողովրդական 

կենցաղ, պատմ ական կյանք) Հետ ունեցած Հարաբերությունը* 

բ^ վեպի ժողովրդական առասպելների, Հին ու նոր Հավատալիքների Հետ 

ունեցած փոիւառնչությունը. 

գ) «ՍասՆա ծռերի» Հին վեպերի ու վիպական ղրոլյցների Հետ ունեցած 

աղերսակցությունր։ Այս երեք էական խնդիրների Հանգամանալից քննությամբ 

էլ Աբեղյանը լուսաբանում է ((Ս ա սՆ ա ծռերի» բուն բովանդակությունն ու Հատ -

կություններր։ Վիպական գործողություններն ու Հերոսներին Համ եմ ատելով 

միջնադարյան Հայաստանի պատմ ա-քա ղաքական նշանավոր անցքերի ու ան-

ձերի Հետ և բաց ահ այտելով բաղմաթիվ նույնություններ ու նմանություններ. 

Աբեղյանն աներկբա ապացուցում է, որ «Ս ա սն ա ծոԼրս վեպի էական պատմա-

կան միքուկր կաղմում են IX դարի երկրորդ կեսերին Սասունոլմ և Տարոնում 

հ արկ ահ անութ յան դեմ մղված ապստամբական կռիվները։ Այդ միջուկը, սա-

կայն, նույնությամբ ու մեկուսի լի մնում, այլ խավավորվում ու կերպարանա-

փոխվում է Հետագա դարերի պատմական իրադարձություններով։ Աբեղյանր 

վեպր Համարում է Հիմնականում VII—XIII դարերի պատմ ական իրադարձու-

թյունների արձագանք ու արդյունք: 

Անցնելով վեպի վիպական բաղադրության կամ շերտավորման խնդրին, 

Աբեղյանը պատմա-բանասիրական խորիմաստ քննություններով ապացուցում 

է, որ «Սասնա ծռերր» բաղադրիչ տարրերով ու Հիմնական ոգով ավելի Հին է, 

քան IX դարը, որ այն իր մի քանի վիպական պատումներով (Ս անաս արի ե 

Խանդոլթի զրույցներ ) սիրում է խոր Հնադարից, իսկ Հիմնական գծերով'՝ վադ 

միքն ադարից (Սասանյան Պ արս կաս տան ի դեմ Հայ ժողովրդի մղած դարավոր 

պայքարի վերաբերյալ վիպական գրույցներ)։ Հարյուրամյակների րնթացքում 

պատմական նորանոր դեպքերի ազդեցությամբ կերպարանափոխվելով, IX — 

XIII դդ. այդ պատումներր րնդունում են վեպի արդի կերպարանքրւ Այդ առ-

թիվ Աբեղյանր Հայագիտության մեք մի խոշոր Հայտնագործություն է կատա-

րում. Ագ աթանգ եղոսի, Р ուզան դի, Խորենացոլ, Աեբեոսի, ՀովՀան Մամիկոն֊ 

յանի մոտ պահպանված վիպական պատումների ու դրվագների Հիման վրա,, 

որոնց ժողովրդական բանաՀ յուսական բնույթ ր հավաստված էր նախորդ հ ա -

յագետների կողմից, Աբեղյանր վերականգնում և ապացուցում է հայ հին ժո-

ղովրդական մի ամբողքական վեպի դո յութ յունր, որի գաղափարական Հիմնա-

կան ոգին օտար նվաճողների (պարսիկներ) դեմ Հայ ժողովրդի մղած դարա-

վոր պայքարն էր։ Պայմանականորեն вՊարսից պատերազմ» կոչված այդ հա -

մ ազգային վեպն էլ (որի գեղարվեստական ու գաղափարաբանական մանրա-

մասն Հետազոտությունր նա կսւտարում է Հետագայում՝ 30-ական թվականնե-

րին) րստ Աբեղյանի Հիշյալ աեսության՝ Հայ պետականության անկման և հհ-
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ւոագա դարերի պատմական իրադարձությունների ազդեցության տակ կերպսւ-

ւիււիւվում, կորցնում է իր համազգային բնույթը, նեղանում և տեղայնանալու/ 

Տ արոնում ու Ս ասանում դաոնում է տեղական ՛Լեպ, որի զարգացման ու կեր-

պարանափոխման հաջորդ աստիճանն ու որակր դաոնում է աՍասնա ծոերը»։ 

Երրորդ կարևոր իւն դիրը՝ аՍ ասն ա ծռերի» ա ռա и պե լա - դյոլցա զն ա կա և 

կողմի, կամ վեպի հին ու նոր պատկերացումների և հավատալիքների հետ ու-

նեցած աղերսակցության բացահայտումն է, որ կատարում է Աբեղյանը իրեն 

հատուկ նրբամտությամբ ու ներքնատեսությամբւ Նախորդ երկու հարցերից 

տրամաբանորեն բխում էր այս երրորդը, այսինքն այն, որ իբրև իրականու-

թյան և վիպական ավանդականության բաղկացուցիչ տարր, վեպին են փո-

խանցվում նաև նույն այդ իրականության մեք կենցաղավարող հավատալիք-

ներն ж դյուցազնական առասպելներըւ Եվ Աբեղյանր Սանասարի, Մ հերի,. 

1'ավթի վերաբերյալ վիպական առասպելապատում դրվագների մեք բացա-

հայտում է Խորեն՚ացոլ ավան դա ծ Տիգրանի ու Աժդահակի, Արտավազդ-Սաթե֊ 

նիկ֊Արտաշեսի մասին եղած հնօրյա առասպելները, այն էլ նույն հերթակա-

նությամբ, որպիսին առկա է Վիպասանքում։ Ղրան զուգահեռ բացահայտվում՜ 

են վեպում անդրադարձած հին հեթանոսական հավատալիքներն ու քրիստո֊ 

նե ական կրոնա-բարոյական գաղափարախոսությունը, որոնք հաշտեցված են 

իրար հետ և լրացնում են միմյանց։ Վեպր դիտելով իբրև պատմ ական բանաս-

տեղծություն, Աբեղյանն ի վերջո ապացուցում է, որ տՍասնա ծոերը» իր մեք 

խտացնելով հայ ժողովրդի բազմադարյան կյանքի իմ աստն ու բովանդակու-

թյունը, վերածվել է ժողովրդի կյանքն ու հոգին գեղարվեստորեն արտացոլող 

մի իսկական հայելոււ Այդպիսով, Աբեղյանը հայ ժողովրդական վեպի մասին 

շուրջ վաթսուն տարի առաք ստեղծում է ժամանակի եվրոպական գիտության 

մակարդակին համապատասխան մի խոր ու բազմակողմանի տեսություն, գի-

տական լայն ճանաչման դնելով 'Ս ա սնա ծռերի» պատմ ա-ազդագրա կան և քա-

ղաքացիական բարձր արժեքը։ Հետագայում, 30-ական թվականներին ( Հ ա ւ 

վիպական բանահյուսությունը» անտիպ աշխատության և «Սասնա ծռերի» նե-

րածության մեք վեպր քննում է նաև սոցիոլոգիական մեկնակետից, վեպի 

պատմական կերպարանափոխության հետ առաք է քաշում նաև սոցիալական 

կերպափոխման Ւ՚ն դիրը, և այդ հարցում ընկնում է որոշ ծայրահեղություննե-

րի մեջ։ 

Վիպական բանահյուսության բնագավառում Աբեղյանի հաքորդ քայլը հայ 

ժողովրդական առասպելների և հավատալիքների հետազոտությունն է։ 1889 թ• 

Լայպցիգում հրատարակած вՀայ ժողովրդական հավատալիքը» գերմաներեն-

աշխատության մեք Աբեղյանր ժամանակի հայ ազգագրության սահմանափակ 

տվյալների, մատենագրական հին վկայությունների հիման վրա, հնդեվրոպա-

կան ժողովոլրդների համանման հավատալիքների համեմատությամբ վերա-

կանգնում է հայ ժողովրդական հավատալիքների համեմատաբար ամբողքա-

կան պատկերը և ենթարկում պատմ ա-ազգագրական հետազոտության» г ա հայ 

ազգագրության պատմության մեք ժողովրդական հավատալիքների առաքին 

ամբողջական պատմա՛համեմատական ուսմունքն է, որ ցարդ մնում է եզակի 

ու չգերազանցված։ Նույն տարին գրած «Հայ ժողովրդական առասպելներր 

Մ. Խորենացոլ Հայոց պատմության մեքи ծավալուն աշխատությամբ Աբեղյանր 

թևակոխում է հայ բանասիրության մեք քանիցս արծարծված հնավանդ վիպա-

կան ֊ ա ռա и սլ ե լա կ ան զրույցների բնագավառը և ի նորո, հիմնովին ու քննադա-
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տարար և դարձյալ ժա մահակի իշխող պատմ ա-համ եմ ատ ական մեթոդով 

քննության է առնում Խորենացու ավան դա ծ վիպական Հատվածների ծագման 

բանահյուսական խնդիրը և հանգում մեծարդյուն հետևությունների« Քննադա-

տորեն յուրացնելով նախորդ հայագետների Հիշյա[ խնդրի Հուրք արտահայտած 

Օեր ու դեմ տեսակետները, նոր մոտեցումով ու քննություններով ապացուցում 

է նշված հատվածների բանահյուսական ծագումն ու բնույթը և դրանք բաժա-

նում է երկու հիմնական խմբի՝ սւ) р ո ւ քւ ШПШ սսյԼ(սԼ ւփ Լ ր ) ւ| ի ս յ ա կ ա ն - ս | ա տ -

ոքէսկան էյրույւյ 1ւե ր|ւ: Աբեղյանր բանասիրական ու պատմ ա-համ եմ ատ ական 

Հմուտ քննություններով ցույց է տալիս, որ Վահագնի, Հայկի և Քելի, Անդեղ-

յան Տորքի, Տիգրանի և Աժդահակի, Արայի և Շամիրամի, Սանասարի մասին 

գրավոր ավանդված երգերն ու պատումները հին հայերի դիցաբանական- դյու-

ցազն ական առասպելներն են 9 ուր բն ու թ յ ա ն ուժերն ու երևույթները մարմնա-

վորող ընդհանուր առասպելական մոտիվներն ու կերպարները տեղայնացվել 

են, պատմականացել, ձեռք բերելով հայոց պատմական կյանքին բնորոշ գծեր: 

Աբեղյանը զորեղ փաստերով ու փաստարկներով վերջապես հավաստում է Վա -

՛Հագնի Հայոց ամպրոպային աստվածություն (ինելը է Հերքելով նրան արևային 

աստված Համարելու մինչև այդ եղած վարկածր։ 

Օտար և Հայրենի առասպելա - դիցաբանական Համանման մոտիվների 

բաղդատությամբ Աբեղյանը ճշտում և վերականգնում Է Հայկական առասպել* 

ների նախնական նկարագիրր և ցույց տալիս, որ Հայ ժողովուրդը ևս ավագ ու 

տարեկից դասական ժողովուրդների նման ունեցել Է իր գեղեցիկ դիցաբանու-

թյունը, որն իր կուլտ ուր- պատմ ական ու գեղարվեստական արժեքով Հավա-

սար Է դասվում համ աշխար՛* ային առասպ ելարանության նշանավոր հուշար-

ձաններին։ 

Զրույցների երկրորդ խումբը, որ րնդգրկում Է Երվանդի, Արտաշեսի, Ս ա֊ 

թենիկի, Արա ավազ դի, Արգավանի և այլոց մասին պատումներր և րստ Խորե֊ 

ն ա ցոլ կոչում՝ Վիպասանք, Աբեղյանը Համ արում Է պ ատմ ա-կենցաղա յին ա-

ո ասպ ելակ ան վեպ (հետագայում անվանում Է պատմ ա֊ա ո ասպ ելա կան վեպ 

յէ ի տեսակ անցում առասպելից դեպի ժողովրդական վեպը)։ Վերլուծելով հիշ-

յալ զրույցները, Աբեղյանը ցույց Է տալիս, թե ինչպես Հայ ժողովրդի պետա-

կան ու քաղաքական կյւլլնքի զարթոնք ի Հետ աստիճանաբար ծագում են նոր 

պատմական երգեր, զրույցներ ու ավանդություններ, արտացոլելով ժողովրդի 

վաղ պատմական կյանքի իրողություններ՝ օժտված նախորդ շրջանի վիպա-

կան- առասպելական գծերով։ 

Հայ վիպական բանահյուսության իր տեսությունն Աբեղյանր բոլորում Է 

«Վիպական երգեր» (1940) արժեքավոր ուսումնասիրությամբ, ուր ծագումնա-

բանական ու պատմ ա-ձևաբանական Հետազոտության են ենթարկվում Հայ 

բազմադարյան ժողովրդական բան ահյուսութ յան հին տեսակներից մեկը՝ վի-

պական երգերր և մեծ վեպերի Հետ նրանց ունեցած փոխՀարաբերության 

խնդիրը։ Եթե նախորդ հետազոտությունների մեջ վեպերի ծագումր քննվում Էր 

.պատմական լայն տեսադաշտի վրա, և այն պատճառաբանվում պատմական 

նշանավոր դեպքերով ու իրադարձություններով, ապա այստեղ պատմա-բա-

նասիրական ուշագրավ քննություններով բացահայտվում են կոնկրետ եղելու-

թյունների վրա ծագած այն ս կ ս ն ա կ ա ն վ ի պ ա կ ա ն տ ա г ւ՝ Լ г՛ ր, որոնք օգտա-

գործվել են հետագայում վիպասանների կողմից մեծ վեպերը Հորինելիսг 

Պ ատմ ա֊ կենցաղային զորեղ փաստեբով ու կռվաններով Աբեղյանը Հավաս-
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ՈՐ ա™էԻն կարևոր տարրր կոնկրետ դեպքերի 

թյամբ ծագած , ա ց ի և կ ո ծ ի Ь г Ч Ь г Ь Ь& կամ էլալեաց բանաստեղծությունը». 

"Ր ԺնեԼ"Վ «կատարված դեպքերի անմիջական բանաստեղծական հիշողս, 

թյուններ», տարածվեք ես և մասամբ հիմք ղարձել Աաա(/ա վիպական պատ֊ 

հմական երգերին։ վեպերի երկրորդ к ավե,ի կարևոր սյաժետային 

Արլ՚ւյաՆՒ՛ ՝ԻՆ գուսանների ծագած 

ավանդություններից ու զրույցներից, մասամբ և կոծի երդերից։ Ապա Հայ վի-

պական պատմական երգերի կոնկրետ նմուշների (йԼեռնի երգրա, ՛Մ ո կաց Մ իր՛ 

գա», «Նարեկացի», աԿարոս խաշ», «Ասլան աղա» և այլն) քննությամբ Արեղ֊ 

յանր բացահայտում Է այն պատմական ու ձեարանական աստիճանական գար• 

դացումր, որ իրական դիպվածից ծագած վիպական երգր կրում Է րոտ ձեի ու 

Րստ բովանդակության և երկար ժամանակի ընթացքում վերածվում Է րնդար-

ձակ երգ ու պատմվածքի և ընդհանուր ձեարանական բնույթով մոտենում ( 

* //ասնա ծռերիա տարբերակներին* 

Հայ վիպական բանահյուսության բնագավառում կատարած իր րազմամ-

յա հետ աղոտությունն երր Աբեղյանր 1930-ական թթ. ամփոփում Է «Հայ վի-

պական բանահյուսությունա մոնումենտալ աշխատության մեք, ուր իր տարի-

ների տեսական եզրակացությունների հիման վրա սահմանում Է հայ վիպական 

բանահյուսության պատմ ա-ձևաբան ական զար դաց մ ան օրինաչափութ յուննե՛ 

րը, բխեցնելով դրանք ժողովրդի պատմական կյանքի րնթացքից ու առանձ-

նահատկություններիցէ Աբեղյանր հայ հազարամյա վիպական բանահյուսու-

թյան զարգացման փուլերը ամփոփում Լ ժանրային, թեմա տիկ» ժաման ա կա ֊ 

գրական հինգ շրջանների մեք է Աո աքին շրջասի մեք ներառվում և քննվում են 

նախնական Տ մ ա | Г ն ե ո ն ու աւսսսս|Լ | նԼ ւ՝|ւ. ե ր կ ր ո ր դ ո ւ մ ՝ ա ո ա ս ս յ Լ լ ա կ ա ն ւ| ե պ ո 

(Վիպասանք) — Ւրրե անցում առասպելից ժողովրդական վեպր. Լ ր ր ո ո յ շրջա-

նում՝ « Պ ա ր ս ի ս պ ա տ ե ր ա զ մ » երկրորդ հին վեպր. չ ո ր ր ո ր դ ո ւ մ ՝ « Տ ա ր ո ն ի ս|սւ-

(II եՐա с| մ » կոչված տեղական վեպր և վերջապես հ ի ն դ ե ր ո րւյ շրջանում՝ «11 աս Гни 

д п Ь г п э Լ վ ի պ ա կ ա ն ե ր գ ե ր ր : Սրանով Աբեղյանր ներկայացնում Է հայ վիպա-

կան բանահյուսության ծագման ու պատմական զարգացման համակարգն ու 

ծանրակշիռ տեսությունրւ 

Ժողովրդական բանահյուսության երկրորդ կարեոր ճյուզր, որի վերաբեր-

յալ մեզանում գիտական ուսմունք Է ստեղծել Աբեղյանր ժողովրգական 

քնարերգությունն Է։ Դեռևս իր ստեղծագործական կյանքի սկզբներին, երբ ժո-

ղովրդական երգր Կոմիտասի շնորհիվ դարձել Էր հատուկ ուշադրության առար-

կա, Աբեղյանր ճեմարանում Կոմիտասի րնկերակցությամբ ձեռնարկում Է ժո-

ղովրդական երգերի գրառման ու հրատարակման գործին ւ Առաքիէն բերքաքա-

ղը դառնում են Աբեղյանի ու Կոմիտասի հրատարակած աՀազար ու մի խազա 

փոքրիկ հավաքածոների երկու պրակներր (1903—1905 ), որոնց անմիջապես 

զուգակցում Հ Աբեղյանի ^Ժողովրդական խաղԿր» (1904) արժեքավոր հետա՛-

զոտությունը։ 

Աբեղյանր յուրացնելով ժողովրդական երգերի ուսումնասիրության բնա-

գավառում ժամանակի եվրոպական ու ռուս բանագիտության նվաճումներթ, 

մեզանում աոաջին անգամ ձեարանական ու իմաստային հետազոտության 

Է ենթարկում հայ գեղջկական սիրո երգերր։ Նշված ուսումնասիրության մեք 

Աբեղյանր պարզում Է, որ գեղջկական սիրո փոքրիկ խաղիկն երր իրենց ձեա-

րանական նկարագրով պատկանում են երգերի զարգացման նախնական պարզ 
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աստիճանին, որից հետագայում աճում ու զարգանում է րնդարձակ երգը ի 

Պ ատմ ա-հ ո գերանակ ան մեկնակետից հիմնավորելով ժողովրդական երգերի֊ 

ծագումն ու տարածում ր, Աբեղյանը միաժամանակ բացահայտում է նրանց 

ժանրային, կառուցվածքային ու տաղաչափական առանձնահատկությունները, 

ձևաբանական աստիճանական փոփոխություններր։ Նա երգերը քննում Է հա ք 

ժողովյրդի պատմ ական կյանքի ու կենցաղի որոշակի երևույթների տեսադաշ-

տի վրա, ցույց տալով, որ խաղիկները, անկախ իրենց քնարական ու սիրային 

բնույթից, հնարավորությունների սահմաններում անդրադարձրել են տարբեր՛ 

ժամանակների պատմական իրողություններ, հայ գեղջկական կյանքի ու կեն-

ցաղի զանազան կողմեր, գյուղաշխարհի բարքեր, ավանդական սովորույթներ, 

ժողովրդական հոգեբանության տարբեր դրսևորումներ և այլն։ 

Ժողովրդական քնարերգության՝ Աբեղյանի հետազոտած երկրորդ կարևոր՛ 

բնագավառը հին գուսանական երգերն են։ Վերջիններիս ըմբռնումը հայագի-

տության մեջ մինչև ընթացիկ հարյուրամյակի 30-ական թվականները աղերս-

վում Էր Խորենացու քՀայոց պատմությամբս և գրավոր այլ հիշատակարաննե-

րով ավանդված վիպական մի քանի երգերի պատառիկների հետ։ Աբեղյանը «ՀիՆ 

ղուս ան ական-ժողովրդական երգեր» (1931) ծանրակշիռ հետազոտությամբ՝ 

եկավ այն տեսակետին, որ հայոց հին գուսանական, աշխարհիկ քնարերգու-

թյունից մեզ հասել Է մի հսկայական ժառանգություն, որ գիտությանը թեպետ 

վաղուց հայտնի, բայց վերագրվել Էր XVI դարում ապրած Նահապետ Քու-

չակին։ Եվ Աբեղյանը պատմա-բանասիրական բարդ ու մանրազնին քննու-

թյուններով քայլ առ քայլ հերքում Է հայ բանասիրության մեջ արմատավոր-

ված այդ կարծիքր և ընդգծում, որ Քուչակին վերագրված аհայրեններւ> կոչվող 

Հնավանդ երդերը տարբեր դարերում, անանուն տարբեր երգիչների ու երգչու-

հիների (գուսաններյ կողմից Հորինված « հ ա յ ո ց հին սւ >|սսւրհ[ւկ ք ն ա ր ե ր գ ո ւ -

թ յ ա ն մ ն ա ց ո ր դ ն ե ր ն ե ն » , որոնք ապրել են տիպիկ ժողովրդական-բանաՀյու-

սական կյանքով և գրավոր ու բանավոր միաժամանակյա ավանդմամբ հասել 

են մինչև մեր օրերը։ Այս նշանավոր Հետևությանր Աբեղյանր Հանգում Է 

հայրեններե տաղաչափական կառուցվածքի, լեզվա-ոճական ատաղձի, նրանց 

սեջ անդրադարձված կյանքի, կենցաղի, բարքերի, Հոգեբանության, և հիշյալ 

տաղերի ու արդի ժողովբռական երգերի միջև առկա ձևական ու իմաստային 

րնդՀանրոլթյունների խորիմաստ ու բազմաՀմուտ քննությունների միջոցովէ 

Աբեղյանի այգ Հետազոտությունը Հայ քնն ական բանասիրության գլուխգոր-

ծոցներից Է, իսկ բնույթով՝ իբրև բանասիրության ու բանագիտության խո-

բահ մ ուտ զուգակցման օրինակ, եզակի մի գործ Է։ 

Ժողովրդական քնարերգության իր Հետազոտած բնագավառների առկա 

ամբողջ նյութր Աբեղյանն ի վերջո ամփոփում Է 1940 թ• հրատարակած, տա-

րին երի անխոնջ ջանքերի արդյունք «Ժողովրդական խաղիկներս և Հ4՝ ուս տնա-

կան ժողովրդական տաղերа երկու բարձրարժեք ժողովածուների մեջ։ 

Աբեղյանի գիտական բեղմնաշատ գործունեության մեջ կենտրոնական 

տեղ են գրավում հայ հին գր ական ութ յան խնգիրներր։ 1912 թ• «Արարատ»֊ ում 

երևան Է գալիս Աբեղյանի առաջին ծավալուն հետազոտությունր նվիրված 

հին գրական ուշագրավ երևույթներից մեկինՀ հոգևոր քնարերգոլթ յան ր։ Առաջ-

նորդվելով բանասիրական ու գրա-պ ատմ ական լայն րմբռնումներովէ Աբեղ-

յանը հայ Հոգևոր մշակույթ ի պ ատմ ութ յան տեսադաշտի վրա քննում Է Հոգևոր 

երգերի ծագումն ու զարգացումր, բացահայտում նրանց գաղափարական ո է 
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-գեղարվեստական հատկանիշները։ Պ ատմ ական առումով շարականն երր համ ա֊ 
րելով մի առանձին ու ամբողջական փուլ հայ հին գրականության մեք՝ իբրև 
հին բանաստեղծության առաքին արտահայտություն, բնույթով ու բովանդա-
կությամբ, սակայն Աբեղյանը վերքնականն ու բնորոշը չի համարում դրանք 
հայ հին դպրության համարէ Վերջինիս մեք բուն բանաստեղծության սկզբնա-
վորումր Աբեղյանը կապում Է Նարեկացու անվան հետ, նրան հազարում аմեր 
առաջին մեծ բանաստեղծը», որին և նվիրում Է իր հա քորդ րնդարձակ հետա-
զոտությունը «Ս. Գրիգոր Նարեկացի» (1916)։ Այստեղ Աբեղյանը Նարեկացու 
պոեզիան հակադրելով հին հոգևոր բանաստեղծոլթյանր գտնում Է, որ «մինչ 
շարականները զուրկ են ինքնուրույնությունից և կյանքից ու բնությունից, այժմ 
մի իսկատիպ քնարերգություն Է առաք գալիս», որի մեք <гհակառակ ճգնավո-
րական մռայլ ոգուն» իրական կյանքն ու բնությունն Է բանա ստեղծ ութ յա и 
նյութ ու պատկեր դառնում։ Աբեղյանը Նարեկացի-բանաստեղծի պատմական 
մեծ մի սիան տեսնում Է նաև այն բանում, որ նա բանաստեղծությունր դուրս Է 
բերում իր սառն ու անկենդան վիճակից և դարձնում անհատական անկեղծ 
ներշնչման առարկա, որ նա բանաստեղծության առարկա Է դարձնում կինր, 
նրա անձն ու արտաքինը։ 

Աբեղյանն առաքին անգամ հայ գրականագիտության մեք Նարեկացուն 
դիտում Է դրա-պատմ ական նոր տե и անկյունից, եվրոպական Վերածնունդից 
դեռևս շատ առաջ իբրև վաղ վերածննղի ուղղությունն ու գաղափարները մեր 
բանաստեղծության մեջ արմատավորողի. մի հայացք, որին Աբեղյանը պատ-
մական լայն առումով անդրադառնում Է հաջորդ իսկ տարին (1917) հրապա-
րակած аԸնդհանուր տեսություն հայոց հին բանաստեղծության» ուրվա֊ 
գծի մեջ։ Վերջինս տեսական այն հաստատուն ողնաշարն Էր, որի վրա 
ապագայում բարձրացավ Աբեղյանի вՀայոց հին գրականության պատմությու-
նը»։ ((Ընդհանուր տեսության» մեք ուրվագծվում Էին հայ բազմադարյան գե-
ղարվեստական դրականության պատմ ական զարգացման հիմնական փուլերը 
սկսած հայ Էթնոսի ձևավորման վերաբերյալ եղած ա ռա и պ ե լա ֊ պ ա տ մ ա կ ան 
բանահյուսությունից, վերքացրած միքնադարի վերքին բանաստեղծ Նաղաշ 
Հովնաթանով։ Հայ բանաստեղծության ծագումն ու զարգացում ր դիտվում ու 
քննվում Էր հայ ժողովրդի հազարամյա պատմա-քաղաքական, կ ո լլսւ ուր֊ տ ըն-
տես ական կյանքի լայն տեսադաշտի վրա, գրական երևույթների փոփոխոլ-
թյունները մեկնաբանվում Էին կյանքում կատարվող պատմ ա-^ա սարա կական 
և ապա՝ գաղափարաբանական կարևոր տեղաշարժերով։ Այստեղ առաքին անգամ 
հայագիտության մեք, ելակետ ունենալով դրականության մեք անդրադարձված 
հասարակական ոգին ու աշխարհայեցողությունը, վերաքննվում և վերաիմաս-
տավորվում Էր գրականության զարգացման մի ամբողջ պ ատմ ա շրջան. XI— 
XVII դարերի հայ գրականոլթյունր Աբեղյանր դիտում ու մեկնաբանում Է իբրև 
հայկական վերածնության մի գրականություն, որը թոթափելով նախորդ շրջա-
նի կրոնական ոգին, բնույթով դառնում Է հեթանոսականի վերածնություն աշ-
խարհիկ ոգու վերջնական հաղթանակով։ Սա մի նոր տեսություն Էր հայագի-
տության մեջ*, որն առավել ճշգրտվում ու խորացվում Է Աբեղյանի կողմից հե-
տագա մի շարք այլ աշխատությունների և մասնավորապես вՀայոց հին գրա-

1 Ւ դեպ, անհաս կանալի Է, թե ինչո՛ւ հայկական վերածննւյին նվիրված իր աշխատության 

մեք ( А р м я н с к и й р е н е с с а н с , М . , 1>вЛ, նույնը՝ հայերեն, էրևան, 1964), Վ. Չաչոյանը չի 

նշում Հայկական վերաէՆնդի տեսության Հիմնադրի անունը։ 

10* 
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ե անութ յան պատմության» մեք։ Իսկ մինչ այդ Աբեղյանր նոր խնդիրներ Է ա • 

ոաք բաշում ու նորանոր կողմ երից ( քննում Հայ բազմադարյան գրականու-

թյան այլեայլ երևույթներր: <հՀայոց միքնադարյան աոակներր ե սոցիալական 

Հարաբերությունները նրանց մեք» ուսումնասիրությամբ Աբեղյանր մ իքնադար-

յան արձակի այդ գողտրիկ Հուշարձանների մեք բանասեր գրականագետի նրբա-

մտությամբ բացահայտում Է մ իքնադարյան Հայաստանի սոցիալ-տնտեսական 

> արարերությոէ ններր, նորովի գնահատելով առակների պատմա-դեղարվես-

տական արմեքր։ Հայոց հին դրականության տարբեր կողմերի ու երևույթների 

վերաբերյալ Աբեղյանի Նորանոր մտահանդ ումներր, որ գրս ևորվում են ՛Մ ես-

րոպ Մա շտոցր ե հայ գրականության սկիզբը)), ՀէՎե բա ծնությունը հայոց հին 

գրականության մեք» (1941), ա4յանքի ե աշխարհայեցողության փոփոխությու՛-

նը X գարի վերքերում և XI դարի սկզբներում իբրև հիմք հայոց հին դրակա-

նության վերածնության շրշան ի» (1943), ((Հովհաննես Սարկավագ վարդա-

պետ» (1944) Հետազոտություններումէ ինչպես նաև հին գրականությանն ու 

րանահյուսությանր Նվիրված նախորդ բոլոր ուսումն ասիրութ յո լեներն ու 

դրանց արդյունքներր Աբեղյանն ամփոփում Է ((Հայոց Հին դրականության 

պատմությունյ» (1944, 1946) երկհատոր մոնումենտալ աշխատության մեք։ 

Այստեղ Աբեղյանր ելնելով Հայագիտության նվաճումներից, րնդհանուր դրա 

կանтթյան ու մշակույթի պատմության փորձից, Հայոց Հին բազմադարյան 

դրակ անութ քոլնր ենթ արկում Է մի կուռ Համակարգված տեսության, հանդես 

դալով իբրև խոշոր նորարար։ Աբեղյանր դրա-պատմական հետազոտության 

/ ենթարկում Հին մատենագրությունից սոսկ դրական գեղարվեստական Հու-

շ արձանն երր և բնույթով դրանց հետ աղերսվող պատմա-գրական և այլ կարգի 

երկերր։ Առարկայի րմբռնմամբ հենց սահմանազատվելով նախորդներից, 

Աբեղյանն այդ հակադրությունն առավել ևս խորացնռւմ Է կոնկրետ գրական 

դեմքերն ու երևույթներր քննելիս և հայ հին գրականության զարգացման ընդ-

հանուր օրինաչափությունները սահմանելիսէ Եթե Հին դրականության նախորդ 

պատմաբաններր բավարարվում Էին սոսկ Հեղինակների վերաբերյալ փաստա-

կան տվյալներ հաղորդելով, ապա Աբեղյանր դրա հե տ մեկտեղ դե ղ ա գի տա -

կան խոր ու բազմակողմանի վերլուծման Է ենթարկում Հին Հեղինակների եր-

կերր և դրանց մեք արսԱւսՀ այտված պատմ ական իրականությունից ու հիմնա-

կան գազափարաբանությունից ելնելով, սահմանում դրական դարաշրքանների 

Էական աոանձնահատկություններըէ Նման ընդՀ ան բացումներով Է Ա ր ե ղյան-ւ 

պարբերացնում հայ հին դրականության զարգացման պատմ աշրշաննե րր ք հա-

կառակ գրա կան ութ յան նախորդ պատմաբանների պարբերացմ ան ձևական 

սկզբունքների։ Աբեղյանր, հին գրականության աւլածին, անգիր շրշանը (նկա-

տի առնելով Հիշյալ շրշանի ժողովրդական բանահյուսության մեք պատմ ական 

իրականության գեղարվեստական ընկա լմ ան ու անդրադարձման եղանակը ք 

կոչում Է ((Նախնակ ան աոա սպ ելա-պ ատմա կան բանահյուսություն)) ։ Ь г Ь г п П ) 

շրշան ի ( V —X դդ՛) դրականության բնույթը, նրա մեք արտացոլված պատմ ա -

կան իրականությունն ու գաղափարական Հիմնական միտումներր նկատի առ-

նելով Աբեղյանն այդ շրշանն անվանում Է ((Եկ ե ղեց ա-բա ղաքական մ արա ո մ ան 

դրականություն» է 

Ь г г п П ) շրշան ր (XI—XVI! դգ.) ((Վերածնության դրականությունն» Էր, 

որի սկզբնավորումն ու զարգացում ր այստեղ հիմնավորված Էին ипд իա լ-տ ըն-

տես ական ու Հասարակա ՛քաղաքական պայմ անավոըվ ած ութ յամ ր։ 
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Աբեղյանի գբա-պատմական պարբերաշրջանները ըստ էության Հին վե-

րարտադրում ու բնութագրում հայ հին գրական պրոցեսների զարգացման օրի-

նաչափությունները, որոնք մակաբերված ու սահմանված էին հայ ժողովրդի 

պատմ ա-քաղաքական, սոցիալ-տնտեսական, գաղափարաբանական կյանքի 

բարդ երևույթների բազմակողմանի հաշվառումով։ 

Աբեղյանի մուտքը հայ լեզվագիտության ասպարեզը ևս վճռական եղավ 

նախորդ երկու բնագավառների նման։ Նա իր գիտական մեծ անհատականու-

թյամբ ու էրուդիցիայով եկավ վեր աքննելոլ և վերակարգելու արևելահայերենի 

քերականագիտական նորմաներն ու համակարգը, ստեղծելու իր սեփական հա-

մակարգն ու ուսմունքը։ 

Դեռևս 1890-ական թվականների սկզրներին հայոց լեզվի ձևական խնդիր-

ներին՝ ուղղագրությանը, ուղղախոսությանն ու շեշտադրությանը նվիրված իր 

անդրանիկ ուշագրավ հոդվածներում Աբեղյանը հանդես է գալիս իբրև հայերե-

նի քերականական խնդիրների նորովի հետազոտոդ ե ուղղագրական բարենո-

րոգումների նախանձախնդիր։ Հետագա տասնամյակներին արդեն իր կազմած 

քերականական ձեռնարկների ու լեզվագիտական հետազոտությունների մեջ 

Աբեղյանն աստիճանաբար ներկայացնում է քերականագիտական իր նոր մտա-

հղացումները և ձևավորում իր նոր համակարգն ու տեսությունը։ Աոաջին մեծ 

նորությունը՝ 1906 թ. լույս տեսած «гԱշխարհաբարի քերականությունն» էր, ուր 

Աբեղյանր ելնելով լեզվաբանական նորագույն ուսմունքներից, կառուցվածքա-

յին կարևոր հիմնագծերում փոխում էր հայ քերականագիտության ավանդա-

կան համակարգը։ Քերականության երկու գլխավոր բաժինները՝ ձևաբանու-

թյունն ու շարահյուսությունը ընդունելով իբրև միասնական ամբողջություն և 

խոսքի մեք էականը համարելով գործողությունը կամ եղելությունը։ Աբեղյանր 

բայր դարձնում է իր կուռ ու տրամաբանական համակարգի կենտրոնը, որի 

շուրջն էին համախմբվում խոսքի մյուս բոլոր մասերն իրենց քերականական 

հատկանիշներով։ Աբեղյանի բայակենտրոն քերականագիտական համակարգր 

նորություն էր հայ լեզվաբանության պատմության մեջ։ Նորություն էր ոչ մի-

այն րնդհանուր համակարգը, այլ նրա բաղկացուցիչ քերականագիտական 

տարրերից շատերը։ Այսպես. Աբեղյանը կատարելագործում, կուռ ու միասնա-

կան համակարգի է վերածում աշխարհաբարի թեքման և բայական կաոուց-

վածքի ուսմունքը, այն հարստացնելով քերականագիտական մի քանի նոր 

հասկացություններով։ Հակառակ հայ քերականագիտության մեք իշխող Պա-

րս и ան յանի տրամաբանական քերականության համակարգին ու ըմբռնումնե-

րին, ելնելով հայոց լևզվի պատմական, ձևաբանական ու իմաստաբանական 

զարգացման միտումներից, ինչպես և լեզվի հոգեբանական ընկալումներից, 

Աբեղյանն արևելահայ աշխարհաբարի ձևաբանության մեջ ընդունում է հինգ 

հոլով։ Նա հոլովական համակարգից դուրս է թողնում սեռականն ու հայցականը 

իբրև սեփական հոլովաձև չունեցող հասկացություններ: Բայերի կազմության 

մեջ Աբեղյանր աոաջին անգամ մուծում ք սոսկածանցավոր, բազմապատկա-

կան և պատճառական բայերի հասկացությունը, բայերի եղանակների մեջ մու-

ծում է ենթադրականի և հարկադրականի հասկացությունները։ Նոր ըմբռնումով 

ու մոտեցմամբ քննելով դերբայները, նախկին ;ոբսի փոխարեն հայոց լեզվի 

համար ընդունում է յոթ դերբայ, ավելացնելով երեքը՝ անկատարը, վաղակա-

տարր և հարակաս։արը (վերջին երկուսը իբրև անցյալ դերբայ): Աբեղյանը 

հիմնովին փոխում է տակավին գրաբարի քերականության ազդեցությամբ հա-
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րատևող աշխարհաբարի խոնարհման համ ա կարգր, Համապատասխան փ ուի ո 

խութ Հուններ մտցնելով նաև ժամանակի Հասկացությունների մեք։ Հայ քերա-

կանության մեջ Աբեղյանը մտցնում է նաև կապը իբրև խոսքի մաս, այն բաժա֊ 

նելով նախադրության և Հետադրության, շաղկապի Հետ միասին դնում է 

*գոգ» ընդՀանուր անվան տակ։ « Աշխարհաբարի քերականության» մեշ միայն 

թեթևակի շոշափված հոլովների և բայի Հետ աղերսվող որոշ խնդիրներ խոր ու 

մանրակրկիտ հետազոտության են ենթարկվում փոքր-ինչ ուշ դրված «Աշխար 

Հաբարի Հոլովներըм (1908<ГՀայցական Հոլովր մեր աշխարհաբարում» (1909) 

և «Բայի եղանակներն արևելյան աշխարհաբարում» (1912) մեծարժեք ուսում-

նասիրություններում։ Րսկ իր քերականագիտական пП9 ուսմունքն ու Համա-

կարգը առավել կատարելագործված ձևով Աբեղյանն ամփոփում է « Աշխարհ ա ֊ 

բարի շարահյուսություն)) ք1912) և (.(Հայոց [հղվի տեսությունХ> (տպագրված 

1931 թ,) ծանրակշիռ աշխատությունների մեք: ՛հր անց ում, ժամանակի լեզվա-

բանական վերքին նվաճումների լույսի տակ, Աբեղյանը գիտական խոր ու բազ-

մակողմանի քննության է ենթարկում ժամանակակից Հայոց լեզուն գրեթե իր 

բոլոր էական բաղադրիչներով և դրանով իսկ Հիմք դնում արդի հայերենի գի" 

տա կան քերականությանը։ 

Աբեղյանը առաքին անգամ խոր ու մանրակրկիտ Հետազոտում է արդի 

արևելահայերենի հն չյունաբան ութ յունը 9 սահմ անում է նրա տեսությունն ու 

համակարգը։ Ապա հետազոտում է բառերի իմաստաբանությունը և ելնելով 

բառերի նշանակությունից կատարում է բառակերպերի նոր դասակարգում։ 

Գիտական բացառիկ խորությամբ են ուսումնասիրվում հայոց լեզվի բառա-

կազմ ութ յան ձևերն ու օրինաչափութ յուններր, բա ցահ ա յտվում բա ռաբարդու-

թյունների ու ածանցների տեսակներն ու կիրառությունները։ Ինչպես նշվել 

արդեն, բ ոլորուէին նոր մ ոտեցմամբ է Հետազոտվում Հայոց լեզվի ձևաբանու-

թյունը, Հատկապես Հոլովումը և բայական Համակարգն առհասարակ։ 

Շարահյուսության բնագավառում Աբեղյանը Հանգես է գալիս իբրև հայոց 

[եզվք։ շարահյուսության գիտական մշակողն ու կատարելագործողր։ Նա մշա-

կում է Հայոց լեզվի շարահյուսական բոլոր ըմբռնումները, սահմանում կա -

պակցության պարզ և բարդ բազմապիսի ձևերի շարահյուսական օրինաչափու-

թ յուններր։ Այգ բոլորով Հանդերձ նա մի նոր աստիճանի է բարձրացնում հա հ 

քերականագիտ ութ յունր и ինչպես իրավացիորեն նկատված է արդեն, նա հա-

յերենի քերականությունը դուրս է բերում իր նորմատիվ վիճակից և դնում 

փիլիսոփայական բարձրության վրա։ Աբեղյանի տեսադաշտից դուրս չեն մնա-

ցել գրաբարն ու միջին հայերենը, որոնք քերականական նորովի հետազոտու-

թյունների են արժանանում «Գրաբարի Համառոտ քերականության» (1907) 

մեք և «Գուս ան ական-ժողովրդական տաղեր», «Հին գուսանական ժողովրդա-

կան երգեր» աշխատությունների առանձին Հատվածներում։ 

Աբեղյանի դիտական Հետազոտությունների Վարքին առարկանք որ մա-

սամբ մտնում է լեզվաբանության, մասամբ և դրա կանագիտության ո լորտ ր ՝ 

Հայերենի տաղաչափությունն է։ Տարբեր ժամանակներում, տարբեր առիթնե-

րով ու նպատակներով Հայերենի տ աղա չափ ութ յան ր անդրադարձել էին հա ( 

քերականներն ու բանասերները։ Աբեղյանը եկավ այստեղ ևս ասելու իր ծան-

րակշիռ խոսքը և ստեղծելու հայկական տաղաչափության դիտական կուռ, ամ -

բողք ական ու սիստեմավորված ուսմունքը։ 1910-ական թթ՛ դրվտծ «Հա յո՛) 

Ժղ՚Ռ տաղաչավաւթյունչյ (տպագրված 1933 թ•) աշխատության մեք Աբեղյանր 



Մեծ հայագետր 

•г/ ամա նակի դասական ՛բանասիրության պահանքներին համապատասխան դի• 
տա կան խոր ու մանրակրկիտ հետազոտության է ենթարկում հայ հազարամյա 
բանաստեղծության տաղաչափական իրողությունները, բացահայտում նրանց 
առանձնահատկություններն ու դարավոր զարդացմ ան օրինաշափություններրէ 
Ելնելով հայոց լեզվի առանձնահատուկ շեշտից ու առո դան ութ յունից, հակա-
սակ հայադիտության մեք մինչ այդ հայերեն ոտանավորր վանկային համարե-
լու արմատացած տեսակետի, Աբեղյանր ապացուցում Է, որ մեր ոտանավորր 
է|սւն1|սւշե?տսւյ|ւ& Լ, իր *ուրույն բնավորությամբ մի աոանձին տեղ Է բոնում 
ռուսերեն և ֆրանսերեն ոտանավորների մի քև»։ Ապա մանրամասնորեն ու-
սումնասիրելով հայ հին ու նոր բանաստեղծության տաղաչափական բոլոր 
կերպերն ու տեսակներր9 Աբեղյանր սահման ում Էք որ հայկական ոտանավո-
րի բազմազան չափերր հանդում են երեք հիմնական ձևի. բարձրացող ռիթմով 
Iսւմրական, անապեստ յւսն և յամբ-անապեստյան ոտանավորներինւ Իսկ 

.պատմ ական զարդացմ ան առումով հայկական ոտանավորների չափերր իրենց 
հիմնական ձևերով ու ենթատեսակներով արդեն ձևավորված ու գործածական 

.են եղել VII—XI դդ. հայ բանաստեղծության մեքէ 

Այսպես ուրեմն, Մանուկ Աբեղյանի գիտական ողք կյանքր եղել Է հայտնա-
գործությունների, նորարարության և դիտական սիստեմներ ստեղծելու մի տա-
րեգրություն, որոնցով հայագիտությունր, հատկապես իր երեք կարևոր ճյուղե-
րով բարձրացավ զարգացման մի նոր աստիճանի և մեծապես հարստացավ: 

«Աբեղյանով,— ԳՐ^լ Է Ավ* Իսահակյանր,— մեր ազգային հոգևոր միքա-
Վայրր լցված Է իմաստությամբ և հեղինակությամբ, ւրքությամբ և վեհ նպա-
~տակների հետապնդումով»ւ 
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(К 100-летию со дня рождения Манука Абегяна) 
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( Р е з ю м е ) 

Манук Абегян — крупнейший представитель классического армено-
-зедения, в деятельности которого сосредоточиваются три области арме-
новедения: армянская фольклористика, армянская лингвистика, историо-

графия древнеармянской литературы. Начав свою научную деятельность 
еще в конце XIX века, он, вооруженный передовыми знаниями своего 
времени, приступил к всестороннему изучению различных жанров ар-
мянского фольклора, а именно: армянский народный эпос, мифы, эпиче-
ские песни, древние и новые лирические песни, верования и т. д. Тем 
самым он является создателем армянской фольклористики, как науч-
ной дисциплины. 

Глубоко исследовав фонетику, морфологию и синтаксис современ-
ного армянского языка, Абегян создал теорию и строгую научную систе-
му армянской грамматики. Всесторонне исследовав многовековое искус-
ство армянского стихосложения, он создал также новую научную дис-
циплину по армянской метрике. 



Ս. Р. ֊.արու թյուն յա՜ն 

В течение всей своей научной деятельности Абегян исследует выда-
ющихся представителей и факты древнеармянской литературы, устанав-
ливает основные периоды ее развития, раскрывает ее внутренние законо-
мерности и тем самым создает научную историю древнеармянской лите-
ратуры. 

Абегян в своих многогранных и разновидных исследованиях явля-
ется автором ряда крупных научных открытий и выступает как выдаю-
щийся новатор. Благодаря своей яркой индивидуальности и огромной 
эрудиции Абегян выводит названные области науки из консервативной 
ограниченности на широкую арену научных исследований и тем самым: 
поднимает арменоведение на новую ступень развития. Своими огромны-
ми научными заслугами Манук Абегян знаменует целую эпоху в исто-
рии арменистики. 


